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Verwendungszweck

Produktbeschreibung

Gebrauchshinweis – SARSTEDT Präparierte Probenröhren

Farbcodes der präparierten Probenröhren Schraubkappen bzw. Eindrückstopfen:

Additiv Buchstaben-Code Stößelfarbe gemäß ISO 6710* Stößelfarbe Orientiert an BS 4851**

Serum Gefäß

Präparierte Probenröhren mit Serum CAT

Präparierte Probenröhren mit Serum-Gel CAT

Lithium-Heparin Gefäß

Präparierte Probenröhren mit 
Lithium-Heparin

LH

EDTA Gefäß

Präparierte Probenröhren mit K3 EDTA K3E

Präparierte Probenröhren mit K3 EDTA, 
3 ml, Membranverschluss

K3E

Gefäß mit Glykolyse-Inhibitoren

Präparierte Probenröhren mit 
Fluorid/Heparin, 2 ml

FH

Gefäß mit Citrat

Präparierte Probenröhren mit Citrat 9NC
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SARSTEDT Präparierte Probenröhren Serum CAT / Serum-Gel CAT 
 

SARSTEDT Präparierte Probenröhren Lithium-Heparin LH

HINWEIS: Aus dem präparierten Probengefäß Lithium-Heparin LH dürfen keine Lithium-Bestimmungen durchgeführt werden. 

SARSTEDT Präparierte Probenröhren EDTA K3E

SARSTEDT Präparierte Probenröhren Fluorid Heparin FH

HINWEIS: Fluorid kann einen Anstieg von Hämolyse verursachen. Weitere Informationen zu Substanzen, die störend wirken können, sind dem jeweiligen 
Gebrauchshinweis des Testreagenzien-Herstellers zu entnehmen.

SARSTEDT Präparierte Probenröhren Citrat 9NC
 

Sicherheits- und Warnhinweise

Lagerung

Transport

Einschränkungen
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Probennahme und Handhabung 
LESEN SIE DIESES DOKUMENT VOLLSTÄNDIG DURCH, BEVOR SIE MIT DER PROBENNAHME BEGINNEN.

Für die Probenahme benötigtes Arbeitsmaterial:

Handhabung:
FÜHREN SIE DIE PROBENNAHME GEMÄSS DEN RICHTLINIEN UND VERFAHREN IHRER EINRICHTUNG DURCH 

Hinweise zur Gerinnnung von präparierten Probenröhren mit Serum / Serum-Gel:

Zentrifugation

ACHTUNG! 
SARSTEDT präparierte Probenröhren sind für 3.500 x g ausgelegt. Ausgenommen sind präparierte Probenröhren mit Ø 8,5 mm (1,2 ml), die aktuell bis 2.500 x g 
validiert sind. Nur geeignete Trägerröhren bzw. Einsätze sind zu verwenden. Das Zentrifugieren von präparierte Probenröhren mit Rissen bzw. das Zentrifugieren 
bei zu hoher Zentrifugalbeschleunigung kann zum Brechen der präparierte Probenröhren führen, wodurch potenziell infektiöses Material freigesetzt werden kann.
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VORSICHT! Zerbrochene präparierte Probenröhren nicht von Hand entfernen.

Präparierte Probenröhren

Präparierte Probenröhren
Relative Zentrifugationsbeschleunigung (g)

2000 x g 2500 x g 3000 x g* 3500 x g*

Serum 10 min 10 min 6 min 4 min

Serum-Gel 15 min 10 min 4 min 4 min

Lithium-Heparin 10 min 10 min 7 min 7 min

K3 EDTA* n.v. n.v. 7 min 6 min

Citrat 9 min 8 min 7 min 6 min

Fluorid / Heparin 9 min 8 min 7 min 6 min
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Symbol- und Kennzeichnungsschlüssel:

Artikelnummer

Chargenbezeichnung

Verwendbar bis

CE-Zeichen 

In-vitro-Diagnostikum

Gebrauchshinweis beachten

Trocken aufbewahren

Hersteller

Land der Herstellung

Information zum Trennmaterial

Entsorgung
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Intended use

Product description

Instructions for Use – SARSTEDT Prepared sample tubes

Colour codes of the prepared sample tubes, screw caps and push caps:

Additive Letter code Cap colour based on ISO 6710* Cap colour based on BS 4851**

Serum tube

Prepared sample tubes with serum CAT

Prepared sample tubes with serum gel CAT

Lithium heparin tube

Prepared sample tubes with lithium heparin LH

EDTA tube

Prepared sample tubes with K3 EDTA K3E

Prepared sample tubes with K3 EDTA, 
3 ml, membrane cap

K3E

Tube with glycolysis inhibitors

Prepared sample tubes with 
fluoride/heparin, 2 ml

FH

Tube with citrate

Prepared sample tube with citrate 9NC

*DIN EN ISO 6710: Single-use containers for human venous blood specimen collection
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SARSTEDT Prepared sample tubes Serum CAT / Serum Gel CAT 

SARSTEDT Prepared sample tubes Lithium Heparin LH
The prepared sample tube Lithium Heparin LH contains a synthetic granulate coated with the anticoagulant lithium heparin and is used for collecting whole blood and 

NOTE: No lithium determinations may be carried out from the prepared sample tube Lithium Heparin LH. 

SARSTEDT Prepared sample tubes EDTA K3E

SARSTEDT Prepared sample tubes Fluoride Heparin FH

NOTE: Fluoride can cause increased haemolysis. Further information on substances that can cause interference can be found in the instructions for use of the 
relevant test reagent manufacturer.

SARSTEDT Prepared sample tubes Citrate 9NC

Safety information and warnings

 

Storage

Transport

Limitations
 

respect to the storage container and the conditions of the relevant laboratory
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Collecting and handling specimens 
READ THIS DOCUMENT COMPLETELY BEFORE STARTING TO DRAW BLOOD.

Equipment required for specimen collection:

 

Handling:
COLLECT THE SPECIMEN IN LINE WITH THE ESTABLISHED GUIDELINES AND PROCEDURES IN YOUR FACILITY. 

Notes on coagulation of prepared sample tubes with serum / serum gel:

Centrifugation 

WARNING! 
SARSTEDT prepared sample tubes are designed for 3,500 x g. Sample tubes with a diameter of 8.5 mm (1.2 ml) are an exception, as they are currently validated 
up to 2,500 x g. Only use suitable tube holders or inserts. Centrifuging prepared sample tubes with cracks or centrifuging at an excessive centrifugal force can 
lead to breakage of the prepared sample tubes, which can release potentially infectious material.
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CAUTION! Do not remove broken prepared sample tubes by hand.
Refer to the centrifuge instructions for use for information on disinfecting the centrifuge. 

Prepared sample tubes

Prepared sample tubes 
Relative centrifugal force (g)

2000 x g 2500 x g 3000 x g* 3500 x g*

Serum 10 min 10 min 6 min 4 min

Serum Gel 15 min 10 min 4 min 4 min

Lithium Heparin 10 min 10 min 7 min 7 min

K3 EDTA* n.v. n.v. 7 min 6 min

Citrate 9 min 8 min 7 min 6 min

Fluoride /Heparin 9 min 8 min 7 min 6 min
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Key for symbols and labels:

Article number

Batch number

Use by

CE mark

In vitro diagnostic device 

Follow the instructions for use

If reused: Risk of contamination

Keep away from sunlight

Store in a dry place

Manufacturer

Country of manufacture

Information on separation material

Disposal
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CAT

CAT

LH

K3E

K3E

FH

9NC
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2000 x g 2500 x g 3000 x g* 3500 x g*

10 min 10 min 6 min 4 min

15 min 10 min 4 min 4 min

10 min 10 min 7 min 7 min

K3 EDTA* 7 min 6 min

9 min 8 min 7 min 6 min

9 min 8 min 7 min 6 min
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Návod k obsluze – Preparované zkumavky na 
vzorky SARSTEDT

Aditivum

Zkumavka sérum

Preparované zkumavky na vzorky sérum CAT

Preparované zkumavky na vzorky sérum gel CAT

heparinem lithným
LH

K3E

K3E

FH

9NC

Popis produktu
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Preparované zkumavky na vzorky SARSTEDT sérum CAT / sérum gel CAT 

Preparované zkumavky na vzorky SARSTEDT s K3 EDTA

 

 

 

Skladování

Omezení
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Centrifugace

Preparované zkumavky na vzorky 

Preparované zkumavky 
na vzorky 2000 x g 2500 x g 3000 x g* 3500 x g*

Serum 10 min 10 min 6 min 4 min

Serum-Gel 15 min 10 min 4 min 4 min

Lithium-Heparin 10 min 10 min 7 min 7 min

K3 EDTA* neov. neov. 7 min 6 min

Citrat 9 min 8 min 7 min 6 min

Fluorid / Heparin 9 min 8 min 7 min 6 min

POZOR! 
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POZOR! Prasklé preparované zkumavky na vzorky nevyjímejte rukou.

 

Manipulace:
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 in vitro 

Likvidace
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Brugsanvisning – SARSTEDT præparerede prøverør

Farvekoder for hhv. de præparerede prøverør-skruehætter eller indstikspropper:

Additiv Bogstavskode Hættefarve iht. ISO 6710* Hættefarve iht. BS 4851**

Serumbeholder

Præparerede prøverør med serum CAT

Præparerede prøverør med serum-gel CAT

Litiumheparin-beholder

Præparerede prøverør med litium-heparin LH

EDTA-beholder

Præparerede prøverør med K3 EDTA K3E

Præparerede prøverør med K3 EDTA, 
3 ml, membranlåg

K3E

Beholder med glykolyseinhibitorer

Præparerede prøverør med fluorid/herapin, 2 ml FH

Beholder med citrat

Præparerede prøverør med citrat 9NC

Påtænkt anvendelse

Produktbeskrivelse
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SARSTEDT præparerede prøverør med serum CAT / serum-gel CAT 

SARSTEDT præparerede prøverør med litium-heparin LH

BEMÆRK: Med den præparerede prøvebeholder litium-herapin LH må der ikke udføres litiumbestemmelser. 

SARSTEDT præparerede prøverør EDTA K3E

brugsanvisning fra producenten af testreagensen.

SARSTEDT præparerede prøverør citrat 9NC

Sikkerhedsvejledninger og advarsler

Opbevaring

Transport

Begrænsninger
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Centrifugering

Præparerede prøverør 

Præparerede prøverør 
Relativ centrifugeringsacceleration (g)

2000 x g 2500 x g 3000 x g* 3500 x g*

Serum 10 min 10 min 6 min 4 min

Serumgel 15 min 10 min 4 min 4 min

Litiumheparin 10 min 10 min 7 min 7 min

K3 EDTA* i.v. i.v. 7 min 6 min

Citrat 9 min 8 min 7 min 6 min

Fluorid / heparin 9 min 8 min 7 min 6 min

Prøvetagning og håndtering 

Arbejdsmateriale, som kræves til prøvetagning:

 

Håndtering:

Bemærkninger til koagulering af præparerede prøverør med serum / serum-gel:

PAS PÅ! 
SARSTEDT præparerede prøverør er beregnet til 3.500 x g. Undtaget er præparerede prøverør med Ø 8,5 mm (1,2 ml), der aktuelt er valideret til 2.500 x g.  
Der må kun anvendes passende bærerør eller indsatser. Centrifugeringen af præparerede prøverør med revner eller centrifugering ved for høj 
centrifugalacceleration kan føre til brud på de præparerede prøverør, hvorved potentielt infektiøst materiale kan frigives.
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ADVARSEL! Præparerede prøverør, der er beskadiget, må ikke fjernes med hånden.
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Varenummer

Batchbetegnelse

Mindst holdbar til

CE-mærke

In-vitro-diagnostik 

Følg brugsanvisningen

Ved genbrug: Risiko for kontaminering

Opbevares beskyttet mod sollys

Opbevares tørt

Producent

Fremstillingsland

Oplysninger om skillemateriale



EL

CAT

CAT

LH

K3E

K3E

FH

9NC



EL

 

 

 

 



EL

2000 x g 2500 x g 3000 x g* 3500 x g*

K3 EDTA*
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EL

In-vitro 

 



Instrucciones de uso – Tubos de muestras preparados SARSTEDT  ///  SARSTEDT 26ES

Instrucciones de uso – Tubos de muestras preparados 
SARSTEDT

Códigos de colores de los tapones de rosca y de presión de los tubos de muestras preparados:

Aditivo Código alfabético Color del tapón según ISO 6710* Color del tapón según BS 4851**

Recipiente con suero

Tubos de muestras preparados con suero CAT

Tubos de muestras preparados con suero gel CAT

Recipiente con heparina de litio

Tubos de muestras preparados con heparina de litio LH

Recipiente con EDTA

K3E

K3E

Recipiente con inhibidores de la glucólisis

Tubos de muestras preparados con 
FH

Recipiente con citrato

Tubos de muestras preparados con citrato 9NC

*UNE-EN ISO 6710: Recipientes de un solo uso para la recogida de muestras de sangre venosa humana

Uso previsto

Descripción del producto
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Tubos de muestras preparados SARSTEDT con suero CAT / suero gel CAT 

Tubos de muestras preparados con heparina de litio LH SARSTEDT
 

NOTA: El tubo de muestras preparado con heparina de litio LH no debe utilizarse para hacer análisis de litio. 

 

 
 

instrucciones de uso del fabricante de los reactivos de ensayo.

Tubos de muestras preparados con citrato 9NC SARSTEDT

Indicaciones de seguridad y advertencias

Almacenamiento

Transporte

Limitaciones
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Centrifugado

Tubos de muestras preparados 

Tubos de muestras 
preparados 

Fuerza centrífuga relativa (g)

2000 x g 2500 x g 3000 x g* 3500 x g*

Suero 10 min 10 min 6 min 4 min

Suero Gel 15 min 10 min 4 min 4 min

Heparina de litio 10 min 10 min 7 min 7 min

n.v. n.v. 7 min 6 min

Citrato 9 min 8 min 7 min 6 min

Fluoruro / heparina 9 min 8 min 7 min 6 min

¡ATENCIÓN! 

agrietados o con una aceleración centrífuga demasiado elevada puede dar lugar a la rotura de los tubos de muestras preparados y a la posible liberación de 
material infeccioso.
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¡PRECAUCIÓN! No retire con la mano los tubos de muestras preparados rotos.
Las instrucciones para la desinfección de la centrífuga se encuentran en las instrucciones de uso de esta.

Extracción de la muestra y manipulación 
LEA ATENTAMENTE ESTE DOCUMENTO ANTES DE INICIAR LA EXTRACCIÓN DE LA MUESTRA.

Material de trabajo necesario para la recogida de la muestra:

Manipulación:

 

Indicaciones sobre la coagulación en los tubos de muestras preparados con suero / gel de suero:
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Leyendas de símbolos y marcas:

Fecha de caducidad

Marcado CE

Manténgase fuera de la luz del sol

Conservar en un lugar seco

Fabricante

Eliminación

Información sobre el material de separación
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Kasutusjuhend – SARSTEDTi prepareeritud proovikatsutid

Prepareeritud proovikatsutite keermeskorkide või pealevajutatavate korkide värvkoodid:

Lisand Tähtkood
Korgi värv lähtub 
standardist ISO 6710*

Korgi värv lähtub 

Seerumikatsuti

Prepareeritud proovikatsutid seerumilisandiga CAT

Prepareeritud proovikatsutid seerum-geeliga CAT

Liitiumhepariini katsuti

Prepareeritud proovikatsutid liitiumhepariiniga LH

EDTA-katsuti

Prepareeritud proovikatsutid K3 EDTA-ga K3E

Prepareeritud proovikatsutid K3 EDTA-ga, 3 ml, membraansulguriga K3E

Glükolüüsi inhibiitoritega katsuti

Prepareeritud proovikatsutid fluoriidi /hepariiniga, 2 ml FH

Tsitraadiga katsuti

Prepareeritud proovikatsutid tsitraadiga 9NC

Kasutusotstarve

Toote kirjeldus
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SARSTEDTi prepareeritud proovikatsutid Serum CAT / Serum-Gel CAT 

 

SARSTEDTi prepareeritud proovikatsutid Lithium-Heparin LH

MÄRKUS. Prepareeritud proovikatsutist Lithium-Heparin LH ei tohi teha liitiumi määramisi. 

SARSTEDTi prepareeritud proovikatsutid EDTA K3E

SARSTEDTi prepareeritud proovikatsutid Fluorid Heparin FH

MÄRKUS. Fluoriid võib põhjustada hemolüüsi tõusu. Lisateavet ainete kohta, mis võivad olla segava toimega, leiate testreaktiivide tootja vastavast 
kasutusjuhendist.

SARSTEDTi prepareeritud proovikatsutid Citrat 9NC

Ohutus- ja hoiatusjuhised

Hoiustamine

Transport

Piirangud
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Tsentrifuugimine

TÄHELEPANU! 
SARSTEDTi prepareeritud proovikatsutid on ette nähtud 3500 x g jaoks. Välja on arvatud Ø 8,5 mm (1,2 ml) prepareeritud proovikatsutid, mis on valideeritud kuni 
2500 x g jaoks. Kasutada tuleb ainult sobivaid kandurtorusid või otsakuid. Mõranenud prepareeritud proovikatsutite tsentrifuugimine või liiga suure 
tsentrifugaalkiirendusega tsentrifuugimine võib põhjustada prepareeritud proovikatsutite murdumise, kusjuures võib vabaneda potentsiaalselt nakkuslik materjal.
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ETTEVAATUST! Ärge eemaldage purunenud prepareeritud proovikatsuteid käega.

Prepareeritud proovikatsutid

Prepareeritud  
proovikatsutid

Suhteline tsentrifuugimiskiirendus (g)

2000 x g 2500 x g 3000 x g* 3500 x g*

Seerum 10 min 10 min 6 min 4 min

Seerum-geel 15 min 10 min 4 min 4 min

Liitiumhepariin 10 min 10 min 7 min 7 min

K3 EDTA* valideerimata valideerimata 7 min 6 min

Tsitraat 9 min 8 min 7 min 6 min

Fluoriid / hepariin 9 min 8 min 7 min 6 min

Proovivõtmine ja käsitsemine 
ENNE PROOVIVÕTMISE ALUSTAMIST LUGEGE SEE DOKUMENT TÄIELIKULT LÄBI.

Proovivõtmiseks vajalik töömaterjal:

 

Käsitsemine:

Juhised hüübimise kohta seerumiga / seerum-geeliga prepareeritud proovikatsutite puhul:
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Sümbolite ja märgistuste võti

Artikli number

Partii number

Kõlblik kuni

CE-märgis

In vitro diagnostikavahend

Taaskasutamise korral: Saastumisoht

Hoidke päikesevalguse eest kaitstult

Hoidke kuivas kohas

Tootja

Tootjariik

Tootestandardid ja suunised kehtivas versioonis

Jäätmekäitlus

 

Info eraldusmaterjali kohta
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Mode d’emploi – Tubes à échantillons préparés SARSTEDT

Additif Code lettres
Couleur du bouchon Couleur du bouchon 

Tube avec sérum

Tubes à échantillons préparés avec sérum CAT

Tubes à échantillons préparés avec sérum-gel CAT

Tube avec héparine de lithium

Tubes à échantillons préparés avec héparine de lithium LH

Tube avec EDTA

Tubes à échantillons préparés avec EDTA K3 K3E

Tubes à échantillons préparés avec EDTA K3, 
3 ml, bouchon à membrane

K3E

Tube avec inhibiteurs de glycolyse

Tubes à échantillons préparés avec fluorure / héparine, 2 ml FH

Tube avec citrate

Tubes à échantillons préparés avec citrate 9NC

Emploi prévu

Description du produit
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Tubes à échantillons préparés avec du Sérum CAT / Sérum-Gel CAT SARSTEDT 

 

Tubes à échantillons préparés avec de l'héparine de lithium LH SARSTEDT
 

Tubes à échantillons préparés avec de l'EDTA K3E SARSTEDT

Tubes à échantillons préparés avec du citrate 9NC SARSTEDT
 

Consignes de sécurité et avertissements

 
 

 

Stockage

Transport

Restrictions
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Centrifugation

Tubes à échantillons préparés 

Tubes à échantillons 
préparés 

Accélération centrifuge relative (g)

2000 x g 2500 x g 3000 x g* 3500 x g*

Sérum 10 min 10 min 6 min 4 min

Sérum-gel 15 min 10 min 4 min 4 min

Héparine de lithium 10 min 10 min 7 min 7 min

EDTA K3* n.v. n.v. 7 min 6 min

Citrate 9 min 8 min 7 min 6 min

Fluorure/Héparine 9 min 8 min 7 min 6 min

libérant du matériel potentiellement infectieux.
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Référence

Désignation du lot

Diagnostic in vitro

Respecter le mode d'emploi

Conserver à l’abri du soleil

Stocker dans un endroit sec

Fabricant

Pays de fabrication

Information zum Trennmaterial

Entsorgung
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Uputa za upotrebu – SARSTEDT Preparirane epruvete 
za uzorke

Aditiv Slovna oznaka
ISO 6710*

Preparirane epruvete za uzorke s aktivatorom koagulacije CAT

Preparirane epruvete za uzorke s aktivatorom koagulacije i gelom CAT

Epruveta s litij-heparinom

Preparirane epruvete za uzorke s litij-heparinom LH

Epruveta s EDTA-om

Preparirane epruvete za uzorke s K3 EDTA K3E

Preparirane epruvete za uzorke s K3 EDTA, 
K3E

Preparirane epruvete za uzorke s fluoridom/heparinom, 
FH

Epruveta s citratom

Preparirane epruvete za uzorke s citratom 9NC

*DIN EN ISO 6710: Spremnici za jednokratnu uporabu za uzorkovanje venske krvi u ljudi

Namjena

Opis proizvoda
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SARSTEDT Preparirane epruvete za uzorke Serum CAT / Serum-Gel CAT 

SARSTEDT Preparirane epruvete za uzorke Lithium-Heparin LH

SARSTEDT Preparirane epruvete za uzorke EDTA K3E

SARSTEDT Preparirane epruvete za uzorke Fluorid Heparin FH

 

predmetnog testa.

SARSTEDT Preparirane epruvete za uzorke Citrat 9NC

Informacije o sigurnosti i upozorenja

Transport
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Centrifugiranje

Preparirane epruvete za uzorke 

Preparirane epruvete  
za uzorke 

Relativna centrifugalna sila (g)

2000 x g 2500 x g 3000 x g* 3500 x g*

Serum 10 min 10 min 6 min 4 min

Serum gel 15 min 10 min 4 min 4 min

Litij-heparin 10 min 10 min 7 min 7 min

K3 EDTA* n.v. n.v. 7 min 6 min

Citrat 9 min 8 min 7 min 6 min

Fluorid / heparin 9 min 8 min 7 min 6 min

Uzorkovanje i rukovanje 

Rukovanje:

Napomene o koagulaciji kod Prepariranih epruveta za uzorke sa serumom / serum gelom:

POZOR! 

2

OPREZ! Slomljene pripremljene epruvete za uzorke nemojte uklanjati rukama.



Uputa za upotrebu – SARSTEDT Preparirane epruvete za uzorke  ///  SARSTEDT 41HR

Objašnjenja simbola i oznaka

Broj artikla

Broj serije

Upotrijebiti do

Oznaka CE

In vitro 

Pogledati upute za uporabu

Kod ponovne uporabe: rizik od kontaminacije

Zemlja proizvodnje

Zbrinjavanje otpada

 

Informacije o materijalu za razdvajanje
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Használati utasítás – SARSTEDT preparált mintacsövek

A preparált mintacsövek csavaros kupakjainak, ill. benyomós dugóinak színkódjai:

Adalékanyag Kupak színe az ISO 6710* szerint Kupak színe a BS 4851** szerint

Preparált mintacsövek szérummal CAT

Preparált mintacsövek szérum-géllel CAT

Líthium-heparin edény

Preparált mintacsövek lítium-heparinnal LH

EDTA edény

Preparált mintacsövek K3 EDTA-val K3E

Preparált mintacsövek K3 EDTA-val, 
3 ml, membrános zárral

K3E

Preparált mintacsövek fluoriddal/heparinnal, 2 ml FH

Preparált mintacsövek citráttal 9NC

A felhasználás célja

Termékleírás
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SARSTEDT preparált mintacsövek szérum CAT / szérum-gél CAT 

SARSTEDT preparált mintacsövek lítium-heparinnal LH

SARSTEDT preparált mintacsövek EDTA K3E

 

utasításában talál.

SARSTEDT preparált mintacsövek citrát 9NC
 

Tárolás

Szállítás

Korlátozások
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Centrifugálás

Preparált mintacsövek 

Preparált mintacsövek 
2000 x g 2500 x g 3000 x g* 3500 x g*

Szérum 10 perc 10 perc 6 perc 4 perc

Szérum gél 15 perc 10 perc 4 perc 4 perc

Lítium-heparin 10 perc 10 perc 7 perc 7 perc

K3 EDTA* n.v. n.v. 7 perc 6 perc

Citrát 9 perc 8 perc 7 perc 6 perc

Fluorid / heparin 9 perc 8 perc 7 perc 6 perc

FIGYELEM! 

2.500 x g értékig vannak validálva. Kizárólag arra alkalmas tartócsövek, ill. betétek használhatók. Amennyiben megrepedt preparált mintacsövet centrifugál, 
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FIGYELEM!  A törött preparált mintacsövet ne kézzel távolítsa el.

Mintavétel és kezelés 

 

Kezelés:
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Szimbólumok és jelölések magyarázata:

Cikkszám

Gyártási tételszám

Lejárat napja:

CE-jelölés

In vitro diagnosztikai orvostechnikai eszköz 

Gyártási ország

Információ az elválasztó anyagról
 

Termékre vonatkozó szabványok és irányelvek érvényes változata
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Istruzioni d’uso – Provette per campioni preparate SARSTEDT

Codici a colore dei tappi a vite delle provette per campioni preparate o dei tappi a pressione:

Additivo Codice in lettere
Colore del tappo secondo 
ISO 6710*

Colore del tappo secondo 

Contenitore con siero

Provette per campioni preparate con siero CAT

Provette per campioni preparate con siero gel CAT

Contenitore con litio eparina

Provette per campioni preparate con litio eparina LH

Contenitore con EDTA

Provette per campioni preparate con K3 EDTA K3E

Provette per campioni preparate con K3 EDTA, 
3 ml, tappo a membrana

K3E

Contenitore con inibitori della glicolisi

Provette per campioni preparate con 
fluoruro/eparina, 2 ml

FH

Contenitore con citrato

Provette per campioni preparate con citrato 9NC

*DIN EN ISO 6710: Contenitori monouso per il prelievo di campioni ematici venosi negli esseri umani

Destinazione d'uso

Descrizione del prodotto
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Provette per campioni preparate SARSTEDT Siero CAT / Siero gel CAT 

Provette per campioni preparate SARSTEDT Litio eparina LH

NOTA: Dalla provetta per campioni preparata Litio eparina LH non possono essere eseguite determinazioni del litio. 

Provette per campioni preparate SARSTEDT EDTA K3E

Provette per campioni preparate SARSTEDT Fluoruro eparina FH

 

istruzioni d'uso del produttore dei reagenti.

Provette per campioni preparate SARSTEDT citrato 9NC

Istruzioni di sicurezza e avvertenze
Precauzioni generali: Indossare guanti e altri dispositivi di protezione individuale generali per proteggersi dal sangue e dalla possibile esposizione a patogeni 

Conservazione

Trasporto

Limitazioni
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Centrifugazione

Provette per campioni preparate 

Provette per campioni 
preparate 

Accelerazione centrifuga relativa (g)

2000 x g 2500 x g 3000 x g* 3500 x g*

Siero 10 min 10 min 6 min 4 min

Siero gel 15 min 10 min 4 min 4 min

Litio eparina 10 min 10 min 7 min 7 min

K3 EDTA* n.v. n.v. 7 min 6 min

Citrato 9 min 8 min 7 min 6 min

Fluoruro / Eparina 9 min 8 min 7 min 6 min

ATTENZIONE! 

materiali potenzialmente infettivi.

 
dipende dal numero di giri al minuto impostato:
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ATTENZIONE! Non rimuovere manualmente le provette per campioni preparate rotte.
Consultare le istruzioni d'uso della centrifuga per indicazioni relative alla disinfezione.

Prelievo e manipolazione del campione 
PRIMA DI INIZIARE IL PRELIEVO DEL CAMPIONE, LEGGERE FINO IN FONDO QUESTO DOCUMENTO.

Materiale di lavoro necessario per il prelievo del campione:

 

Manipolazione:
ESEGUIRE IL PRELIEVO DEL CAMPIONE IN BASE ALLE DIRETTIVE E ALLE PROCEDURE DEL PROPRIO ISTITUTO.

Note sulla coagulazione di provette per campioni preparate con siero / siero gel.
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Legenda dei simboli e dei contrassegni:

Codice articolo

Designazione della partita

Usare entro

Marchio CE

Diagnostica in vitro

Attenersi alle istruzioni d'uso

In caso di riutilizzo: rischio di contaminazione

Conservare al riparo dalla luce del sole

Conservare in un luogo asciutto

Produttore

Paese di fabbricazione

Smaltimento

 

Informazioni sul materiale di separazione











LT

Priedas Raidinis kodas
Gaubtelio spalva pagal 
ISO 6710*

Gaubtelio spalva pagal 

CAT

CAT

LH

K3E

dangtelis su membrana
K3E

FH

9NC

Naudojimo paskirtis

Produkto aprašymas



LT

naudojimo instrukcijose.

 

Laikymas

Gabenimas

Apribojimai



LT

Centrifugavimas

 
su preparatais 

Santykinis išcentrinis pagreitis (g)

2000 x g 2500 x g 3000 x g* 3500 x g*

Serumas 10 min. 10 min. 6 min. 4 min.

Serumo gelis 15 min. 10 min. 4 min. 4 min.

10 min. 10 min. 7 min. 7 min.

K3 EDTA* 7 min. 6 min.

Citratas 9 min. 8 min. 7 min. 6 min.

Fluoridas / heparinas 9 min. 8 min. 7 min. 6 min.

2

Centrifugos dezinfekavimo nurodymai pateikti centrifugos naudojimo instrukcijoje.

 

Tvarkymas:



LT

Partijos pavadinimas

Tinka naudoti iki

In vitro diagnostikai 

Laikytis naudojimo instrukcijos

Laikyti sausoje vietoje

Gamintojas

Pagaminimo šalis

Šiuo metu gaminiui galiojantys standartai ir direktyvos

 



LV

Piedeva Burtu kods

Seruma trauks

CAT

CAT

LH

EDTA trauks

K3E

K3E

FH

9NC

Produkta apraksts



LV

 



LV

Sagatavoti paraugu  

2000 x g 2500 x g 3000 x g* 3500 x g*

Serums 10 min 10 min 6 min 4 min

15 min 10 min 4 min 4 min

10 min 10 min 7 min 7 min

K3 EDTA* n.v. n.v. 7 min 6 min

9 min 8 min 7 min 6 min

9 min 8 min 7 min 6 min
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LV

Produkta numurs

Partijas nosaukums

In-vitro diagnostika 

 

 



Gebruiksaanwijzing – SARSTEDT geprepareerde monsterbuisjes  ///  SARSTEDT 62NL

Gebruiksaanwijzing – SARSTEDT geprepareerde 
monsterbuisjes

Kleurcodes van de schroefdoppen of indrukdoppen van de geprepareerde monsterbuisjes:

Additief Lettercode
Kleur van de dop volgens 
ISO 6710*

Kleur van de dop volgens 

Serumbuisje

Geprepareerde monsterbuisjes met serum CAT

Geprepareerde monsterbuisjes met serumgel CAT

Lithiumheparinebuisje

Geprepareerde monsterbuisjes met lithiumheparine LH

EDTA-buisje

Geprepareerde monsterbuisjes met K3 EDTA K3E

Geprepareerde monsterbuisjes met K3 EDTA, 3 ml, 
membraansluiting

K3E

Buisje met glycolyse-inhibitoren

Geprepareerde monsterbuisjes met fluoride/heparine, 2 ml FH

Buisje met citraat

Geprepareerde monsterbuisjes met citraat 9NC

*DIN EN ISO 6710: Buisjes voor eenmalig gebruik voor veneuze bloedafname bij mensen

Gebruiksdoel

Productbeschrijving
Geprepareerde monsterbuisjes bestaan uit een kunststof buisje met vlakke of ronde onderkant in verschillende groottes en een kleurgecodeerde kunststof 
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SARSTEDT geprepareerde monsterbuisjes serum CAT / serumgel CAT 
 

SARSTEDT geprepareerde monsterbuisjes lithiumheparine LH

OPMERKING: Er mogen geen lithiumbepalingen uitgevoerd worden met het geprepareerde monsterbuisje lithiumheparine LH. 

SARSTEDT geprepareerde monsterbuisjes EDTA K3E

 

 

 

gebruiksaanwijzing van de fabrikant van de testreagentia.

SARSTEDT geprepareerde monsterbuisjes citraat 9NC

Veiligheidsinstructies en waarschuwingen
Algemene voorzorgsmaatregelen: Draag handschoenen en andere algemene persoonlijke beschermingsmiddelen ter bescherming tegen bloed en een mogelijke 

Onder- of overvulling van de geprepareerde buisjes leidt tot een onjuiste verhouding tussen bloed en preparaat of additief en kan leiden tot onjuiste 

Bewaren

Transport

Beperkingen

In het geval van therapeutische geneesmiddelen moet de geschiktheid van het monstermateriaal nagegaan worden in de gebruiksaanwijzing van de fabrikant van 
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Centrifugatie

Geprepareerde monsterbuisjes 

Geprepareerde 
monsterbuisjes 

Relatieve centifugale kracht (g)

2000 x g 2500 x g 3000 x g* 3500 x g*

Serum 10 min 10 min 6 min 4 min

Serumgel 15 min 10 min 4 min 4 min

Lithiumheparine 10 min 10 min 7 min 7 min

K3 EDTA* n.g. n.g. 7 min 6 min

Citraat 9 min 8 min 7 min 6 min

Fluoride / Heparine 9 min 8 min 7 min 6 min

LET OP! 
SARSTEDT geprepareerde monsterbuisjes zijn ontworpen voor 3.500 x g. Uitgezonderd zijn geprepareerde monsterbuisjes met Ø 8,5 mm (1,2 ml), die 
momenteel tot 2.500 x g gevalideerd zijn. Er mogen alleen geschikte draagbuisjes of inzetstukken worden gebruikt. Het centrifugeren van geprepareerde 
monsterbuisjes met barsten of het centrifugeren met een te hoge centrifugale kracht kan de geprepareerde monsterbuisjes doen breken, waardoor potentieel 
infectieus materiaal kan vrijkomen.
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VOORZICHTIG! Verwijder gebroken geprepareerde monsterbuisjes niet met de hand.
Instructies voor het desinfecteren van de centrifuge vindt u in de gebruiksaanwijzing van de centrifuge.

Monsterafname en gebruik 
LEES DIT DOCUMENT VOLLEDIG VOORDAT U MET DE MONSTERAFNAME BEGINT.

Benodigdheden voor de monsterafname:

 

 

Gebruik:

Instructies voor het stollen van geprepareerde monsterbuisjes met serum / serumgel:
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Informatie over symbolen en markeringen:

Artikelnummer

Lotnummer

EXP

CE-markering

In-vitro-diagnosticum 

Gebruiksaanwijzing opvolgen

Bij hergebruik: Risico op besmetting

Niet in het zonlicht bewaren

Droog bewaren

Fabrikant

Land van productie

Verwijdering

 

Informatie omtrent scheidingsmateriaal



Bruksanvisning – SARSTEDT preparerte prøverør  ///  SARSTEDT 66NO

Bruksanvisning – SARSTEDT preparerte prøverør

Fargekode for de preparerte prøverørene, skruhetter el. inntrykkingspropper:

Additiv Bokstavkode Hettefarge etter ISO 6710* Hettefarge etter BS 4851**

Serumbeholder

Preparerte prøverør med serum CAT

Preparerte prøverør med serum-gel CAT

Litiumheparin-beholder

Preparerte prøverør med litiumheparin LH

EDTA-beholder

Preparerte prøverør med K3 EDTA K3E

Preparerte prøverør med K3 EDTA, 
3 ml, membrantetning

K3E

Beholder med glykolysehemmer

Preparerte prøverør med fluorid/heparin, 2 ml FH

Beholder med citrat

Preparerte prøverør med citrat 9NC

*DIN EN ISO 6710: Beholdere for engangsbruk for venøst bloduttak fra mennesker

Bruksformål

Produktbeskrivelse
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SARSTEDT Preparerte prøverør serum CAT / serum-gel CAT 

SARSTEDT preparerte prøverør med litiumheparin LH

MERKNAD: Fra den preparerte prøvebeholderen litiumheparin LH må det ikke gjennomføres noen litium-bestemmelser. 

SARSTEDT preparerte prøverør EDTA K3E

bruksanvisningen fra produsenten av prøvereagentene.

SARSTEDT preparerte prøverør citrat 9NC

Sikkerhetsmerknader og advarsler
Generelle forsiktighetstiltak: Bruk hansker og annet generelt personlig verneutstyr for å beskytte deg mot blod og en mulig eksponering overfor 

Oppbevaring

Transport

Begrensninger

I forbindelse med terapeutiske medikamenter skal det kontrolleres om prøvematerialet er egnet med utgangspunkt i bruksanvisningen fra produsenten av 



Bruksanvisning – SARSTEDT preparerte prøverør  ///  SARSTEDT 68NO

Sentrifugering

Preparerte prøverør 

Preparerte prøverør 
Relativ sentrifugalkraft (g)

2000 x g 2500 x g 3000 x g* 3500 x g*

Serum 10 min 10 min 6 min 4 min

Serum-gel 15 min 10 min 4 min 4 min

Litiumheparin 10 min 10 min 7 min 7 min

K3 EDTA* i.v. i.v. 7 min 6 min

Citrat 9 min 8 min 7 min 6 min

Fluorid / heparin 9 min 8 min 7 min 6 min

OBS! 

Det skal bare brukes egnede bærerør eller innsatser. Sentrifugering av preparerte prøverør med sprekker eller sentrifugering ved for høy sentrifugalkraft kan 
føre til at de preparerte prøverørene brekker, slik at potensielt smittsomt materiale kan frigjøres.
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ADVARSEL! Knuste preparerte prøverør skal ikke fjernes med hånden.

Prøvetaking og håndtering 

Arbeidsmateriale som behøves til prøvetakingen:

Håndtering:
 

Merknader for koagulasjon av preparerte prøverør med serum / serum-gel:
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Forklaring av symboler og kjennetegn:

Artikkelnummer

Produksjonsnummer

Brukes før

CE-merke

In-vitro-diagnostisk middel 

Overhold bruksanvisningen

Ved gjentatt bruk: Fare for kontaminasjon

Oppbevares beskyttet mot sollys

Oppbevares tørt

Produsent

Produksjonsland

Avfallshåndtering

Informasjon som gjelder skillemateriale



PL

Dodatek Kod literowy
ISO 6710*

CAT

CAT

LH

K3E

K3E

FH

9NC

Przeznaczenie

Opis produktu



PL

Przechowywanie

Transport

Ograniczenia



PL

Wirowanie

2000 x g 2500 x g 3000 x g* 3500 x g*

Surowica 10 min 10 min 6 min 4 min

15 min 10 min 4 min 4 min

Heparyna litowa 10 min 10 min 7 min 7 min

K3 EDTA* nie zatwierdzono nie zatwierdzono 7 min 6 min

Cytrynian 9 min 8 min 7 min 6 min

Fluorek / heparyna 9 min 8 min 7 min 6 min

UWAGA! 

potencjalnie niebezpiecznych.
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PL

Numer katalogowy

Oznaczenie partii

Znak CE

 in-vitro

Producent

Kraj produkcji

Utylizacja

 

 



Instruções de utilização – Tubos de amostra preparados SARSTEDT  ///  SARSTEDT 74PT

Instruções de utilização – Tubos de amostra 
preparados SARSTEDT

Códigos de cores das tampas roscadas ou das rolhas de pressão dos tubos de amostra preparados:

Aditivo Código de letras
Cor da tampa de acordo 
com a ISO 6710*

Cor da tampa de acordo 
com a BS 4851**

Recipiente de soro

Tubos de amostras preparados com soro CAT

Tubos de amostras preparados com gel de soro CAT

Recipiente de heparina de lítio

Tubos de amostras preparados com heparina de lítio LH

Recipiente EDTA

Tubos de amostras preparados com K3 EDTA K3E

Tubos de amostras preparados com K3 EDTA, 
3 ml, fecho de membrana

K3E

Recipientes com inibidores de glicólise

Tubos de amostras preparados com fluoreto/heparina, 2 ml FH

Recipiente com citrato

Tubos de amostras preparados com citrat 9NC

Aplicações

Descrição do produto
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Tubos de amostra preparados Soro CAT / Gel de soro CAT SARSTEDT 

Tubos de amostras preparados com heparina de lítio HL SARSTEDT

 

OBSERVAÇÃO: Nos tubos de amostras preparados com heparina de lítio HL não podem ser realizadas determinações de lítio. 

Tubos de amostra preparados EDTA K3E SARSTEDT

Tubos de amostra preparados Fluoreto de heparina SARSTEDT

instruções de utilização do fabricante dos reagentes de teste.

Tubos de amostra preparados Citrato 9NC SARSTEDT

Instruções e avisos de segurança

Armazenamento

Transporte

Limitações
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Centrifugação

Tubos de amostra preparados

Tubos de amostra 
preparados

Aceleração de centrifugação relativa (g)

2000 x g 2500 x g 3000 x g* 3500 x g*

Soro 10 minutos 10 minutos 6 minutos 4 minutos

Gel de soro 15 minutos 10 minutos 4 minutos 4 minutos

Heparina de lítio 10 minutos 10 minutos 7 minutos 7 minutos

K3 EDTA* n.v. n.v. 7 minutos 6 minutos

Citrato 9 min 8 minutos 7 minutos 6 minutos

Fluoreto / heparina 9 min 8 minutos 7 minutos 6 minutos

ATENÇÃO! 

pode ser libertado.

relacionada com a rpm ajustada da seguinte forma:
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CUIDADO! Não remover manualmente tubos de amostra preparados partidos.
As instruções de desinfeção da centrífuga podem ser consultadas nas instruções de utilização da centrífuga.

Amostragem e manuseamento 

 

Manuseamento:
REALIZE A COLHEITA DE AMOSTRAS DE ACORDO COM AS DIRETRIZES E PROCEDIMENTOS DE SUA INSTITUIÇÃO

 

Indicações sobre a coagulação dos tubos de amostras preparados com soro / gel de soro:
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Prazo de validade

Marcação CE

in vitro

Observar as instruções de utilização

Armazenar protegido da luz do sol

Armazenar em local seco

Fabricante

País de fabricação

Descarte

Informação sobre o material de separação



RO

probe SARSTEDT

aditiv cod format din litere Culoare capac conform ISO 6710* Culoare capac conform BS 4851**

Tub cu ser

Tuburi de probe preparate cu ser CAT

Tuburi de probe preparate cu ser-gel CAT

LH

Tub cu EDTA

Tuburi preparate de probe cu K3 EDTA K3E

Tuburi preparate de probe cu K3 EDTA, 
K3E

Tuburi preparate de probe cu 
FH

Tub cu citrat

Tuburi de probe preparate cu citrat 9NC

Descrierea produsului



RO

Tuburi preparate de probe cu ser CAT/ser-gel CAT SARSTEDT 

Tuburi preparate de probe EDTA K3E SARSTEDT

 

Tuburi preparate de probe citrat 9NC SARSTEDT

 

Depozitare

Transport



RO

Centrifugare

Tuburipreparate de probe 

Tuburipreparate de probe 
2000 x g 2500 x g 3000 x g* 3500 x g*

ser 10 min 10 min 6 min 4 min

ser-gel 15 min 10 min 4 min 4 min

10 min 10 min 7 min 7 min

K3 EDTA* n.v. n.v. 7 min 6 min

citrat 9 min 8 min 7 min 6 min

9 min 8 min 7 min 6 min

Material de lucru necesar pentru prelevarea probei:

 

Manipularea:
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RO

Denumire lot

Marcaj CE

Diagnostic in vitro

La reutilizare: Pericol de contaminare

Eliminare



RU

CAT

CAT

LH

K3E

K3E

FH

9NC

*DIN EN ISO 6710: Single-use containers for human venous blood specimen collection
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RU

2000 x g 2500 x g 3000 x g* 3500 x g*
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RU

 in-vitro 



SK

preparáciou

Aditívum

Skúmavka sérum

CAT

CAT

Skúmavka s líthium heparínom

LH

K3E

membránový uzáver
K3E

FH

9NC



SK

SARSTEDT skúmavky na vzorky s preparáciou sérum CAT / sérum gél CAT 

SARSTEDT skúmavky na vzorky s preparáciou líthium heparín LH

SARSTEDT skúmavky na vzorky s preparáciou K3 EDTA 

reagencií.

SARSTEDT skúmavky na vzorky s preparáciou citrát 9NC

Skladovanie

Preprava

Obmedzenia



SK

Centrifugácia

Skúmavky na vzorky s preparáciou 

Skúmavky na vzorky s 
preparáciou 2000 x g 2500 x g 3000 x g* 3500 x g*

Sérum 10 min 10 min 6 min 4 min

Sérum gél 15 min 10 min 4 min 4 min

Líthium heparín 10 min 10 min 7 min 7 min

K3 EDTA* nevalid. nevalid. 7 min 6 min

Citrát 9 min 8 min 7 min 6 min

Fluorid / heparín 9 min 8 min 7 min 6 min

UPOZORNENIE! 

 

2

 

Manipulácia:



SK

 in-vitro diagnostike

Uchovávajte v suchu

Krajina pôvodu

Likvidácia



Navodila za uporabo – epruveta za vzorec s pripravkom SARSTEDT  ///  SARSTEDT 90SL

Navodila za uporabo – epruveta za vzorec s 
pripravkom SARSTEDT

Dodatek

Epruveta s serumom

Epruveta za vzorec s pripravkom in serumom CAT

Epruveta za vzorec s pripravkom in serumom v gelu CAT

Epruveta za vzorec z litijevim heparinom LH

Epruveta EDTA

Epruveta za vzorec s K3 EDTA K3E

K3E

FH

Epruveta s citratom

Epruveta za vzorec s citratom 9NC

Namen uporabe

Opis izdelka
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Epruveta za vzorec s serumom CAT/serumom v gelu CAT SARSTEDT 

Epruveta za vzorec z litijevim heparinom SARSTEDT

Epruveta za vzorec zEDTA K3E SARSTEDT

proizvajalec testnih reagentov Assay.

Epruveta za vzorec s citratom 9NC SARSTEDT

Varnostna navodila in opozorila

Shranjevanje

Prevoz

Omejitve
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Centrifugiranje

Epruvete za vzorce s pripravkom 

Epruvete za vzorce 
s pripravkom 

Relativna centrifugalna sila (g)

2000 x g 2500 x g 3000 x g* 3500 x g*

Serum 10 min 10 min 6 min 4 min

Serum v gelu 15 min 10 min 4 min 4 min

Litijev heparin 10 min 10 min 7 min 7 min

K3 EDTA* n.v. n.v. 7 min 6 min

Citrat 9 min 8 min 7 min 6 min

Fluorid / heparin 9 min 8 min 7 min 6 min

PREVIDNO! 

2

OPOZORILO! Razbitih epruvet za vzorce s pripravkom ne odstranjujte z rokami.

Odvzem vzorca in postopanje 
PRED ODVZEMOM VZORCA V CELOTI PREBERITE TA DOKUMENT.

 

 

Navodila za strjevanje epruvet za vzorec s serumom/serumom v gelu



Navodila za uporabo – epruveta za vzorec s pripravkom SARSTEDT  ///  SARSTEDT 93SL

Številka izdelka

Uporabno do

Znak CE

In-vitro diagnostika 

Pri ponovni uporabi: Nevarnost kontaminacije

Proizvajalec

Odlaganje med odpadke



Bruksanvisning – SARSTEDT preparerade provrör  ///  SARSTEDT 94SV

Bruksanvisning – SARSTEDT preparerade provrör

Färgkoder för preparerade provrör med skruvlock resp. propp

Tillsats Bokstavskod Korkfärg enligt ISO 6710* Korkfärg enligt BS 4851**

Serumrör

Preparerade provrör med serum CAT

Preparerade provrör med serum-gel CAT

Litium-heparin-rör

Preparerade provrör med litium-heparin LH

EDTA-rör

Preparerade provrör med K3 EDTA K3E

integrerat membran
K3E

Rör med glykolyshämmare

FH

Rör med citrat

Preparerade provrör med citrat 9NC

*DIN EN ISO 6710: Engångskärl för venös blodprovstagning på människa

användning

Produktbeskrivning
Preparerade provrör består av ett plaströr med platt eller rund botten i olika storlekar och ett färgkodat skruvlock i plast med och utan integrerat membran eller en 
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SARSTEDT preparerade provrör Serum CAT / Serum-gel CAT 

Blod från patienter med sjukdomsbetingade koagulationsrubbningar eller patienter som får koagulationshämmande behandling kräver eventuellt längre tid för 

SARSTEDT preparerade provrör Litium-heparin LH

OBSERVERA: Från det preparerade provröret Litium-heparin LH får inga litiumbestämningar göras. 

SARSTEDT preparerade provrör EDTA K3E

SARSTEDT preparerade provrör Fluorid heparin FH

tillverkaren av testreagenserna.

SARSTEDT preparerade provrör Citrat 9NC

Säkerhetsanvisningar och varningar

Förvaring

Transport

Förbehåll
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Centrifugering

Preparerade provrör 

Preparerade provrör 
Relativ centrifugalkraft (g)

2000 x g 2500 x g 3000 x g* 3500 x g*

Serum 10 min 10 min 6 min 4 min

Serum-gel 15 min 10 min 4 min 4 min

Litium-heparin 10 min 10 min 7 min 7 min

K3 EDTA* ej.val. ej.val. 7 min 6 min

Citrat 9 min 8 min 7 min 6 min

Fluorid / heparin 9 min 8 min 7 min 6 min

OBSERVERA! 

centrifugalkraft kan göra att de preparerade provrören går sönder, varvid potentiellt farliga ämnen kan komma att frisättas.

2

 

FÖRSIKTIGHET! Avlägsna inte krossade provrör med händerna.

Provtagning och hantering 

Nödvändigt arbetsmaterial för provtagningen:

 

Handhavande:

Anvisningar gällande koagulation för preparerade provrör med serum / serum-gel:
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Förklaring av symboler och märkning:

Artikelnummer

Satsbeteckning

Användbar till

CE-märkning

In-vitro-diagnostik 

Läs bruksanvisningen

Vid återanvändning: Kontamineringsrisk

Förvaras skyddat mot solljus

Förvaras torrt

Tillverkare

Tillverkningsland

Avfallshantering

Information om separerande material
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คําแนะนําในการใช้งาน – หลอดเก็บตัวอย่างที่มีการจัดเตรียมของ SARSTEDT

รหัสสีของฝาเกลียวหรือฝากดของหลอดเก็บตัวอย่างท่ีมีการจัดเตรียม

สารเติมแต่ง รหัสตัวอักษร สีฝาเป็นไปตามมาตรฐาน ISO 6710* สีฝาเป็นไปตามมาตรฐาน BS 4851*

หลอดเซรุ่ม

หลอดเก็บตัวอย่างที่มีการจัดเตรียมด้วยเซรุ่ม CAT

หลอดเก็บตัวอย่างที่มีการจัดเตรียมด้วยเซรุ่ม-เจล CAT

หลอดลิเทียม-เฮพาริน

หลอดเก็บตัวอย่างที่มีการจัดเตรียมด้วยลิเทียม-เฮพาริน LH

หลอด EDTA (กรดเอทิลีนไดอามีนเตตราอาเซติก)

หลอดเก็บตัวอย่างที่มีการจัดเตรียมด้วย K3 EDTA K3E

หลอดเก็บตัวอย่างที่มีการจัดเตรียมด้วย K3 EDTA ขนาด 3 มล. ฝาแบบมีเยื่อหุ้ม K3E

หลอดท่ีมีสารยับยั้งปฏิกิริยาไกลโคไลซิส (การเปลี่ยนเป็นกลูโคส)

หลอดเก็บตัวอย่างที่มีการจัดเตรียมด้วยฟลูออไรด์-เฮพาริน ขนาด 2 มล. FH

หลอดท่ีมีซิเตรต

หลอดเก็บตัวอย่างที่มีการจัดเตรียมด้วยซิเตรต 9NC

*DIN EN ISO 6710: หลอดแบบใช้ครั้งเดียวสําหรับการเจาะเลือดจากเส้นเลือดดําของมนุษย์

**British Standard BS4851:1982 Specification for single use labelled medical specimen containers for haematology and biochemistry, เพิกถอน

วัตถุประสงค์ในการใช้งาน
หลอดเก็บตัวอย่างที่มีการจัดเตรียมทํางานร่วมกับหัวเข็มและใช้สําหรับการเจาะเลือดจากเส้นเลือดดํา หลอดเก็บตัวอยา่งที่มีการจัดเตรียม ใช้สําหรับการเจาะเลือด การขนส่ง และการจัดการกับตัวอยา่งเลือดในห้องปฏิบัติการทางคลินิก 

ผลิตภัณฑ์มีไว้สําหรับการใช้งานในสถานพยาบาลโดยเฉพาะและต้องใช้งานโดยบุคลากรที่ได้รับการฝึกอบรมทางการแพทย์มาแล้วเท่านั้น

คําอธิบายผลิตภัณฑ์
หลอดเก็บตัวอย่างที่มีการจัดเตรียมประกอบด้วยหลอดพลาสติกที่มีก้นแบนหรือก้นกลมหลายขนาด และฝาเกลียวพลาสติกที่มีรหัสสีแบบมีและแบบไม่มีเยื่อหุ้มในตัว หรือฝากด รวมท้ังสารเติมแต่งต่างๆ (การจัดเตรียม) ตัวเลือกของสารเติม

แต่งขึ้นอยู่กับวิธีการทดสอบวิเคราะห์ ซ่ึงจะกําหนดโดยผู้ผลิตสารที่ใช้เป็นตัวกระทําปฏิกิริยาและ/หรือเครื่องมือวิเคราะห์ท่ีจะใช้ทําการทดสอบ 
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หลอดเก็บตัวอย่างท่ีมีการจัดเตรียมด้วยเซรุ่ม CAT/เซรุ่ม-เจล CAT ของ SARSTEDT 
หลอดเก็บตัวอย่างที่มีการจัดเตรียมด้วยเซรุ่ม CAT มีเม็ดพลาสติกเคลือบสารเร่งการแข็งตัวเป็นลิ่มของเลือดและเจล (ซิลิเกต) และใช้สําหรับการสกัดเซรุ่ม** การหมุนเหวี่ยงจะทําให้เม็ดพลาสติกคั่นแยกก้อนเลือดและเซรุ่มออกจากกัน หลอด

เก็บตัวอย่างที่มีการจัดเตรียมด้วยเซรุ่ม CAT มีทั้งเม็ดพลาสติกเคลือบสารเร่งการแข็งตัวเป็นลิ่มของเลือด (ซิลิเกต) และเจลโพลิเมอร์ และใช้สําหรับการสกัดเซรุ่ม** การหมุนเหวี่ยงจะทําให้เจลคั่นแยกก้อนเลือดและเซรุ่มออกจากกันและสร้าง

ชั้นแยกที่เสถียรในระหวา่งการขนส่ง การเก็บรักษา และการวิเคราะห์ เซรุ่มเป็นวัสดุตัวอยา่งที่ใช้สําหรับการทดสอบเคมีทางคลินิก การวิเคราะห์ทางวิทยาภูมิคุ้มกันตามปกติ และการวิเคราะห์ทางวิทยาเซรุ่ม หลังจากการเจาะเลือด ให้วางหลอด

เก็บตัวอย่างที่มีการจัดเตรียมด้วยเซรุ่ม CAT/เซรุ่ม-เจล CAT ตั้งตรงนาน 30 นาที เพ่ือให้เลือดแข็งตัวเป็นลิ่มและให้ได้การแยกช้ันในแนวนอนที่ชัดเจนหลังจากการหมุนเหวี่ยง เวลาที่แนะนําขึ้นอยู่กับกระบวนการแข็งตัวเป็นลิ่มของเลือดที่

ทํางานเป็นปกติ เลือดจากผู้ป่วยที่มีความผิดปกติในการแข็งตัวเป็นลิ่มของเลือดเนื่องจากการเจ็บป่วยหรืออยู่ภายใต้การบําบัดด้วยสารยับยั้งการแข็งตัวเป็นลิ่มของเลือดต้องใช้เวลานานนานกว่าในการทําให้เลือดทั้งหมดแข็งตัวเป็นลิ่ม

หลอดเก็บตัวอย่างท่ีมีการจัดเตรียมด้วยลิเทียม-เฮพาริน LH ของ SARSTEDT
หลอดเก็บตัวอย่างที่มีการจัดเตรียมด้วยลิเทียม-เฮพาริน LH มีเม็ดพลาสติกเคลือบลิเทียม-เฮพารินเป็นสารป้องกันการแข็งตัวเป็นลิ่มของเลือด (Anticoagulant) และใช้สําหรับการสกัดเลือดครบส่วนและพลาสมา** การหมุนเหวี่ยงจะทําให้

เม็ดพลาสติกคั่นแยกเเซลล์เม็ดเลือดและเซรุ่มออกจากกัน เฮพารินจะกระตุ้นการทํางานของแอนติทรอมบินเพื่อยับยั้งการแข็งตัวเป็นลิ่มของเลือด

หมายเหตุ: อย่าใช้เลือดจากหลอดเก็บตัวอย่างที่มีการจัดเตรียมด้วยลิเทียม-เฮพาริน LH เพื่อตรวจวัดปริมาณลิเทียม 

หลอดเก็บตัวอย่างท่ีมีการจัดเตรียมด้วย EDTA K3E ของ SARSTEDT
หลอดเก็บตัวอย่างที่มีการจัดเตรียมด้วย EDTA K3E มี K3 EDTA เป็นสารป้องกันการแข็งตัวเป็นลิ่มของเลือด และใช้สําหรับการสกัดเลือดครบส่วน** K3 EDTA อยู่ในรูปของเหลวที่พ่นออกมา เลือดครบส่วนผสม EDTA เป็นวัสดุตัวอย่างที่ใช้

สําหรับการตรวจวิเคราะห์ทางโลหิตวิทยา ควรเตรียมฟิล์มเลือดให้เสร็จภายใน 4 ช่ัวโมงหลังจากการเจาะเลือด EDTA ทําให้เกิดสารประกอบเชิงซ้อนของไอออนแคลเซียม ซึ่งจะยับยั้งการแข็งตัวเป็นลิ่มของเลือด เลือดจากหลอดเก็บตัวอยา่งที่มี

การจัดเตรียมด้วย EDTA K3E ใช้สําหรับการทดสอบอิมมูโนวิทยาทางโลหิตตามปกติและการทดสอบโรคติดเชื้อได้เช่นกัน ผู้ใช้ต้องรับผิดชอบต่อการใช้สารที่ใช้เป็นตัวกระทําปฏิกิริยาในการทดสอบ เคร่ืองมือวิเคราะห์ และเงื่อนไขการจัดเก็บ

วัสดุตัวอย่าง เพื่อตรวจสอบความเหมาะสมของวัสดุตัวอย่างที่ใช้ในการทดสอบเหล่านี้

หลอดเก็บตัวอย่างท่ีมีการจัดเตรียมด้วยฟลูออไรด์-เฮพาริน FH ของ SARSTEDT
หลอดเก็บตัวอย่างที่มีการจัดเตรียมด้วยฟลูออไรด์-เฮพาริน FH มีเฮพารินเป็นสารป้องกันการแข็งตัวเป็นลิ่มของเลือด และมีฟลูออไรด์เป็นสารยับยั้งปฏิกิริยาไกลโคไลซิส และใช้สําหรับการสกัดพลาสมา** ฟลูออไรด์-เฮพารินอยู่ในรูปของเหลวที่

พ่นออกมา การยับยั้งปฏิกิริยาไกลโคไลซิสด้วยฟลูออไรด์เพียงอยา่งเดียวจะเร่ิมขึ้นประมาณ 2 ช่ัวโมงหลังจากการเติมเลือดลงไปในหลอดเก็บตัวอยา่ง และจะแสดงให้เห็นผลอยา่งเต็มที่หลังจากผ่านไปประมาณ 4 ช่ัวโมง อัตราการสลายของ

กลูโคสในเลือดครบส่วนเฉลี่ยสูงถึง 6 % หลังจากไม่กี่ชั่วโมง และสูงถึง 10-15 % หลังจากผ่านไป 24 ชั่วโมง

หมายเหตุ: ฟลูออไรด์อาจเป็นสาเหตุที่ทําให้เม็ดเลือดแดงแตกสลายมากขึ้น สาํหรับข้อมูลเพิ่มเติมเกี่ยวกับสารต่างๆ ที่ส่งผลกระทบ กรุณาดูคาํแนะนําในการใช้งานที่เกี่ยวข้องของผู้ผลิตสารที่ใช้เป็นตัวกระทาํปฏิกิริยาในการ
ทดสอบ

หลอดเก็บตัวอย่างท่ีมีการจัดเตรียมด้วยซิเตรต 9NC ของ SARSTEDT
หลอดเก็บตัวอย่างที่มีการจัดเตรียมด้วยซิเตรต 9NC มีไตรโซเดียมซิเตรตเป็นสารป้องกันการแข็งตัวเป็นลิ่มของเลือด และใช้สําหรับการสกัดเลือดครบส่วนและพลาสมา** อัตราการผสมของซิเตรตกับเลือดเป็น 1:9 กลา่วคือ มีปริมาตรซิเตรต 1 

ส่วน และมีปริมาตรเลือด 9 ส่วน ปริมาณเลือดที่ใช้ในการวิเคราะห์ต้องถูกต้อง พลาสมาผสมซิเตรตเป็นวัสดุตัวอยา่งที่ใช้สําหรับการตรวจวิเคราะห์ทางโลหิตวิทยาด้านการแข็งตัวเป็นลิ่มของเลือดตามปกติ ซิเตรตทําให้เกิดสารประกอบเชิงซ้อน

ของไอออนแคลเซียม ซึ่งจะยับยั้งการแข็งตัวเป็นลิ่มของเลือด

**ความเหมาะสมของวัสดุตัวอย่างขึ้นอยู่กับสารท่ีวิเคราะห์และตัวกระทําปฏิกิริยาหรือเครื่องมือวิเคราะห์ ต้องปฏิบัติตามคําแนะนําของผู้ผลิตที่เกี่ยวข้อง

ข้อแนะนําด้านความปลอดภัยและคําเตือน
1. ข้อควรระวังทั่วไป: สวมถุงมือและอุปกรณ์ป้องกันส่วนบุคคลทั่วไปอื่นๆ เพื่อจะป้องกันตนเองจากเลือดและการรับสัมผัสเชื้อโรคท่ีติดต่อทางเลือด

2. จัดการกับตัวอย่างทางชีวภาพสําหรับการส่งตรวจท้ังหมดและอุปกรณ์เจาะเก็บเลือดที่แหลมคม (หัวเข็ม) ตามระเบียบข้อบังคับและขั้นตอนของสถานพยาบาล หากได้รับสัมผัสกับตัวอยา่งทางชีวภาพหรือได้รับบาดเจ็บจากการถูกเข็มทิ่ม ให้

ไปพบแพทย์ เพราะอาจติดเชื้อ HIV, HCV, HBV หรือโรคติดต่ออื่นๆ ได้ ต้องปฏิบัติตามระเบียบข้อบังคับและขั้นตอนดา้นความปลอดภัยในสถานพยาบาลเสมอ

3. ทิ้งวัตถุที่แหลมคม (หัวเข็ม) สําหรับการเจาะเก็บตัวอยา่งเลือดลงในภาชนะที่เหมาะสม

4. การเติมเลือดลงในหลอดเก็บตัวอยา่งที่มีการจัดเตรียมน้อยหรือมากเกินไปจะทําให้อัตราส่วนของเลือดที่จะจัดเตรียมกับสารเติมแต่งผิดพลาดและอาจทําให้ผลการวิเคราะห์ผิดพลาด

5. ห้ามใช้ผลิตภัณฑ์หลังจากวันหมดอายุ ผลิตภัณฑ์ใช้งานได้ถึงวันสุดท้ายของเดือนและปีที่ระบุ

การเก็บรักษา
เก็บรักษาผลิตภัณฑ์ไว้ที่อุณหภูมิห้อง

การขนส่ง
ผลิตภัณฑ์ที่มีฝาเกลียวมีคุณสมบัติตรงตามมาตรฐานหลอดเก็บตัวอยา่งหลักของ ADR (คําแนะนําในการบรรจุภัณฑ์ P650) และระเบียบข้อบังคับของ IATA

ข้อจํากัด
1. ระยะเวลาและอุณหภูมิสําหรับการเก็บรักษาของหลอดเก็บตัวอยา่งที่มีเลือดอยู่ขึ้นอยู่กับอายุการใช้งานของสารที่วิเคราะห์ เจ้าหน้าที่ห้องปฏิบัติการจะเป็นผู้ตัดสินหรือใช้ข้อมูลจากคําแนะนําในการใช้งานของผู้ผลิตสารท่ีใช้เป็นตัวกระทํา

ปฏิกิริยาในการทดสอบ/เครื่องมือวิเคราะห์

2. ถึงแม้ว่าพลาสมาหรือเซรุ่มจะถูกแยกออกจากเลือดด้วยการหมุนเหว่ียงของหลอดเก็บตัวอยา่งที่มีการจัดเตรียมและ/หรือมีตัวกั้น แต่เซลล์ทั้งหมดไม่จําเป็นต้องแยกออกจากกันโดยสมบูรณ์ กระบวนการเมแทบอลิซึมของสารตกค้างหรือ

การย่อยสลายตามธรรมชาติอาจมีผลต่อความเข้มข้นของสารที่วิเคราะห์ ควรประเมินความเสถียรของสารที่วิเคราะห์ตามภาชนะเก็บสารและเงื่อนไขของห้องปฏิบัติการที่ทําการวิเคราะห์

3. ในกรณีของยารักษาโรค ให้ตรวจสอบความเหมาะสมของวัสดุตัวอยา่งตามคําแนะนําในการใช้งานของผู้ผลิตสารที่ใช้เป็นตัวกระทําปฏิกิริยาในการทดสอบ/เคร่ืองวิเคราะห์
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การหมุนเหว่ียง

หลอดเก็บตัวอย่างท่ีมีการจัดเตรียม 

หลอดเก็บตัวอย่างที่มีการจัดเตรียม 
แรงหนีศูนย์กลางสัมพัทธ์ (g)

2000 x g 2500 x g 3000 x g* 3500 x g*

เซรุ่ม 10 นาที 10 นาที 6 นาที 4 นาที

เซรุ่ม-เจล 15 นาที 10 นาที 4 นาที 4 นาที

ลิเทียม-เฮพาริน 10 นาที 10 นาที 7 นาที 7 นาที

K3 EDTA* ไม่ตรวจ ไม่ตรวจ 7 นาที 6 นาที

ซิเตรต 9 นาที 8 นาที 7 นาที 6 นาที

ฟลูออไรด์-เฮพาริน 9 นาที 8 นาที 7 นาที 6 นาที

ไม่ตรวจ = ไม่ได้ตรวจสอบความถูกต้อง 

* ใช้สําหรับหลอดเก็บตัวอยา่งที่มีการจัดเตรียมทั้งหมดที่ไม่ได้มีเส้นผา่ศูนย์กลาง 8.5 มม. (1.2 มล.)

ระวัง! 
หลอดเก็บตัวอย่างที่มีการจัดเตรียมของ SARSTEDT ถูกออกแบบมาสาํหรับการหมุนเหว่ียงที่ 3,500 x g ยกเว้นหลอดเก็บตัวอย่างที่มีการจัดเตรียมที่มีเส้นผ่าศูนย์กลาง 8.5 มม. (1.2 มล.) ซึ่งหมุนเหว่ียงได้ถึง 2,500 x g เท่านั้น ใช้
หลอดรองรับหรือภาชนะที่เหมาะสมเท่านั้น การหมุนเหว่ียงของหลอดเก็บตัวอย่างที่มีการจัดเตรียมที่มีรอยแตกร้าวหรือการหมุนเหวี่ยงที่มีแรงหนีศูนย์กลางในการหมุนเหวี่ยงสูงเกินไปอาจทาํให้หลอดเก็บตัวอย่างที่มีการจัด
เตรียมแตกและปล่อยสารที่อาจแพร่เชื้อโรคออกมา

ต้องเลือกภาชนะใส่หลอดสําหรับการหมุนเหว่ียงตามขนาดของหลอดเก็บตัวอยา่งที่มีการจัดเตรียมที่ใช้ แรงหนีศูนย์กลางสัมพัทธ์มีความสัมพันธ์ดังต่อไปนี้ คือเป็นรอบการหมุน/นาที:

RCF = 11.2 x r x (RPM/1000)2

"RCF": "แรงหนีศูนย์กลางสัมพัทธ์" หรือเรียกอีกอย่างว่า "แรง g" (ภาษาอังกฤษ: RCF หรือ "relative centrifugal force")

"RPM": "รอบการหมุนต่อนาที" (รอบ/นาที) หรือ n = "จํานวนรอบต่อนาที" (ภาษาอังกฤษ: RPM หรือ "revolutions per minute")

"r": "รัศมีในการหมุนจากจุดศูนย์กลางของเครื่องหมุนเหว่ียงถึงส่วนลา่งสุดของหลอดเก็บตัวอยา่งที่มีการจัดเตรียม" (ซม.)

หลอดเก็บตัวอย่างที่มีการจัดเตรียมที่ไม่มีเจล สามารถหมุนเหว่ียงได้ในเครื่องหมุนเหว่ียงที่มีตัวหมุนแบบมุมเอียงคงที่หรือมีตัวหมุนแบบเหวี่ยงออก

หลอดเก็บตัวอย่างที่มีการจัดเตรียมด้วยเจล สามารถหมุนเหว่ียงได้ในเครื่องหมุนเหว่ียงที่มีตัวหมุนแบบเหวี่ยงออกเทา่นั้น การหมุนเหวี่ยงในเครื่องหมุนเหวี่ยงที่มีตัวหมุนแบบมุมเอียงคงที่ ไม่ได้รับการตรวจสอบความถูกต้องจาก SARSTEDT 

และไม่แนะนําให้ทํา

ควรหมุนเหวี่ยงหลอดเก็บตัวอยา่งที่มีการจัดเตรียมตามเง่ือนไขการหมุนเหว่ียงที่แสดงไว้ดา้นล่าง หากใช้เงื่อนไขอื่น ผู้ใช้ต้องตรวจสอบความถูกต้องของเงื่อนไขนั้นๆ เอง

ต้องตรวจสอบให้แน่ใจวา่หลอดเก็บตัวอยา่งที่มีการจัดเตรียมใส่ได้แน่นพอดีกับภาชนะใส่หลอดสําหรับการหมุนเหวี่ยง 

หลอดเก็บตัวอย่างที่มีการจัดเตรียมที่ยื่นออกมาเกินภาชนะใส่หลอดอาจเข้าไปชนกับส่วนบนของเครื่องหมุนเหวี่ยงและแตกได้ ต้องใส่หลอดลงในเครื่องหมุนเหวี่ยงให้สมดุลเทา่ๆ กัน ดังนั้นกรุณาปฏิบัติตามคําแนะนําในการใช้งานของเครื่อง

หมุนเหวี่ยง

ข้อควรระวัง! อย่าใช้มือหยิบหลอดเก็บตัวอย่างที่มีการจัดเตรียมที่แตกออก
ดูคําแนะนําในการฆ่าเช้ือโรคเครื่องหมุนเหว่ียงได้ในคาํแนะนําในการใช้งานของเครื่องหมุนเหวี่ยง

การเก็บตัวอย่างและการจัดการ 
กรุณาอ่านและทําความเข้าใจเอกสารน้ีอย่างละเอียดก่อนจะเร่ิมทําการเจาะเก็บตัวอย่าง

วัสดุที่ต้องใช้ในการเจาะเลือด:
1. หลอดเก็บตัวอย่างที่มีการจัดเตรียมท่ีจําเป็นทั้งหมดที่มีการทําเครื่องหมายตามประเภทสารเติมแต่ง

2. สวมใส่ถุงมือ ผ้ากันเป้ือน อุปกรณ์ปกป้องดวงตา หรือชุดป้องกันอื่นๆ ที่เหมาะสมสําหรับการป้องกันเชื้อโรคที่แพร่กระจายทางเลือดหรือวัสดุที่อาจมีการติดเชื้อ

3. สติกเกอร์สําหรับการระบุตัวอย่างสาร

4. หัวเข็ม Luer (นิรภัย) สําหรับการเจาะเลือดจากเส้นเลือดดํา นอกจากนี้ ในกรณีที่จําเป็น ควรมีหลอดเก็บตัวอยา่งที่ไม่มีการจัดเตรียมและที่จับหัวเข็ม (มัลติอะแดปเตอร์)

5. อุปกรณ์ฆ่าเชื้อสําหรับทําความสะอาดตําแหน่งที่จะเจาะเก็บเลือด (การเตรียมตําแหน่งที่จะเจาะเก็บเลือด ให้ปฏิบัติตามระเบียบข้อบังคับด้านการฆ่าเชื้อในการเจาะเก็บตัวอย่างของสถานพยาบาล)  

ห้ามใช้สารทําความสะอาดที่มีแอลกอฮอล์ หากต้องการนําตัวอยา่งไปใช้ในการทดสอบแอลกอฮอล์ในเลือด

6. สําลีที่แห้งและปราศจากเช้ือโรค

7. พลาสเตอร์

8. ภาชนะสําหรับทิ้งวัตถุแหลมคมสําหรับการท้ิงวัสดุที่ใช้แล้วอยา่งปลอดภัย

การจัดการ:
ทําการเก็บตัวอย่างตามระเบียบข้อบังคับและขั้นตอนของสถานพยาบาล

1. เปิดหลอดเก็บตัวอยา่งที่มีการจัดเตรียม แล้ววางฝาไว้ใกล้ๆ

2. เติมวัสดุตัวอยา่งลงไปในหลอดเก็บตัวอยา่งที่มีการจัดเตรียม ระวังอยา่เติมวัสดุตัวอย่างมากหรือน้อยกว่าปริมาตรที่กําหนดลงไปในหลอดเก็บตัวอยา่งที่มีการจัดเตรียม

3. ปิดหลอดเก็บตัวอยา่งที่มีการจัดเตรียมด้วยฝาท่ีเข้ากัน ผสมตัวอย่างทั้งหมดให้เข้ากับสารเติมแต่งด้วยการเขย่าไปมาหลายครั้ง!

คําแนะนําสําหรับการแข็งตัวเป็นลิ่มของเลือดในหลอดเก็บตัวอย่างท่ีมีการจัดเตรียมด้วยเซรุ่ม/เซรุ่ม-เจล:
หลังจากการเจาะเลือด ให้ตั้งหลอดเก็บตัวอยา่งที่มีการจัดเตรียมด้วยเซรุ่ม/เซรุ่ม-เจลขึ้นตรงนาน 30 นาที เพื่อให้ได้การแยกช้ันที่ชัดเจนหลังจากการหมุนเหวี่ยง เวลาท่ีแนะนําขึ้นอยู่กับกระบวนการแข็งตัวเป็นลิ่มของเลือดที่ทํางานเป็นปกติ 

เลือดจากผู้ป่วยที่มีความผิดปกติในการแข็งตัวเป็นลิ่มของเลือดเนื่องจากการเจ็บป่วยหรืออยู่ภายใต้การบําบัดด้วยสารยับยั้งการแข็งตัวเป็นลิ่มของเลือดต้องใช้เวลานานนานกว่าในการทําให้เลือดทั้งหมดแข็งตัวเป็นลิ่ม
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สัญลักษณ์และรหัสระบุ:

สงวนสิทธิ์ในการดัดแปลงทางเทคนิค

หากพบอุบัติการณ์ร้ายแรงใดๆที่เกี่ยวข้องกับผลิตภัณฑ์ จะต้องแจ้งให้ผู้ผลิตและผู้มีหนา้ท่ีกํากับดูแลผลิตภัณฑ์ในประเทศของท่านทราบ

รหัสสินค้า

หมายเลขรุ่นที่ผลิต

ใช้ได้จนถึง

สัญลักษณ์ CE

การตรวจวินิจฉัยในหลอดทดลอง

กรุณาดูคําแนะนําในการใช้งาน

ในกรณีการนํากลับมาใช้ซ้ํา: อันตรายจากการปนเป้ือน

เก็บให้พ้นแสงแดด

เก็บไว้ในที่แห้ง

ผู้ผลิต

ประเทศที่ผลิต

ข้อมูลเก่ียวกับวัสดุแยกสาร
คุณสมบัติการไหลของวัสดุแยกสาร (เจล) ข้ึนอยู่กับอุณหภูมิ หากหลอดเก็บตัวอย่างที่มีการจัดเตรียมถูกทําให้เย็นลงก่อนหรือระหว่างการหมุนเหวี่ยง จะไม่รับประกันชั้นที่ต่อเนื่องของเจลแยกสารอีกต่อไป หา้มนําหลอดเก็บตัวอย่างที่มีการจัด

เตรียมไปหมุนเหวี่ยงใหม่/หมุนเหวี่ยงซ้ําอีกครั้ง

การท้ิง
1. ต้องศึกษาและปฏิบัติตามแนวทางปฏิบัติด้านสุขอนามัยทั่วไปและข้อกําหนดของกฎหมายสําหรับการทิ้งวัสดุติดเชื้ออย่างถูกต้อง

2. การสวมถุงมือแบบใช้ครั้งเดียวจะช่วยป้องกันความเส่ียงในการติดเชื้อ

3. ต้องทิ้งหลอดเก็บตัวอย่างที่มีการจัดเตรียมที่มีการปนเปื้อนหรือใส่เลือดแล้วลงในภาชนะสําหรับทิ้งสารชีวภาพอันตรายที่เหมาะสมซึ่งสามารถนําไปอบฆ่าเชื้อและเผาทําลายในภายหลังได้

4. ต้องทิ้งโดยใช้เตาเผาหรือใช้การอบฆ่าเชื้อ (การนึ่งฆ่าเชื้อ) ท่ีเหมาะสม

มาตรฐานและระเบียบข้อบังคับเฉพาะสําหรับผลิตภัณฑ์ที่ใช้
CLSI* GP39 “Tubes and Additives for Venous and Capillary Blood Specimen Collection”, Approved Standard. 

CLSI* GP41 “Collection of Diagnostic Venous Blood Specimens”, Approved Standard.

CLSI* GP42 “Collection of Capillary Blood Specimens”, Approved Standard.

CLSI* PRE04 ‚“Handling, Transport, Processing, and Storage of Blood Specimens for Routine Laboratory Examinations”, Approved Guideline.

WHO/DIL/LAB/99.1 Rev02 “WORLD HEALTH ORGANIZATION, et al. Use of anticoagulants in diagnostic laboratory investigations. Geneva: World Health Organization, 2002”.

*CLSI (Clinical and Laboratory Standards Institute)
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Harf kodu
alan kapak rengi* alan kapak rengi**

Serum tüpü

CAT

CAT

Lityum heparin tüpü

LH

EDTA tüpü

K3E

K3E

FH

9NC
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Depolama
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Santrifügasyon

 
örnek tüpleri 

Göreceli santrifügasyon ivmesi (g)

2000 x g 2500 x g 3000 x g* 3500 x g*

Serum 10 min 10 min 6 min 4 min

Serum jeli 15 min 10 min 4 min 4 min

Lityum heparin 10 min 10 min 7 min 7 min

K3 EDTA* n.v. n.v. 7 min 6 min

Sitrat 9 min 8 min 7 min 6 min

9 min 8 min 7 min 6 min

2
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Son kullanma tarihi

In vitro 

Üretici

Bertaraf

 










